
Mary Immaculate Church 
10390 Remick Ave. Pacoima, CA 91331   Office:(818) 899-0278     
Email: parish-3690@la-archdiocese.org  Fax: (818) 890-9878 

 Parish website: www.maryimmaculateparish.org  
Facebook: Mary Immaculate Catholic Church     YouTube: Mary Immaculate Church 

 The seed that falls on good ground will yield a fruitful harvest. Ps. 65 
Señor, danos siempre de tu agua. Sal. 64 

 
Mass Schedule: 

 
English Mass: 
Sunday - 10:00am 
  

Horarios de Misa: 
 
Misas en Español: 
Lunes a Viernes– 7:00am y 6:30pm 
 
Sábado -  7:00am y 7:00pm 
Domingo - 6:00am, 8:00am, 
12:00pm, 2:00pm, 4:00pm, 6:00pm,  
& 8:00pm 
 

Sacerdotes / Clergy:  
Rev. Julio Domenech, Pastor 
Rev. Walter Paredes, Associate 
Rev. Martin Roque, Associate 
          
Parejas Diaconales /  
Diaconate Couples:  
Dn. Jesus & Veronica Lopez  
Dn. Jose Cruz & Felicitas Ortiz 
Dn. Francisco & Claudia Padilla   
Dn. Martin  & Mina Orea 
Dn. Geremias & Rosario Morales 

  
Confesiones / Confessions:  
Sábado / Saturday: 5:00pm   
Dentro de iglesia / inside the church 

 
Hora Santa 
Jueves después de Misa de 6:30pm 

 
 
Horas de Oficina / Office Hours: 
 
Lunes-Viernes / Monday-Friday: 
10:00am-8:00pm  
 
Sabado-Domingo/ 
Saturday-Sunday: 
8:00am-4:00pm 
 

Horario de oficina sujeto a cambio 
para días feriados.  

 
Office schedule subject to change for 

holidays.  

15º Domingo del Tiempo Ordinario 
16 de Julio del 2023 



LECTURAS DE LA SEMANA DEL 16 DE JULIO DE 2023 
 
Domingo: Is 55, 10-11/Sal 64, 1. 11. 12-13. 14 (Lucas 8, 8)/Rom 8, 18-23/ 
  Mt 13, 1-23 o 13, 1-9  
Lunes:  Ex 1, 8-14. 22/Sal 123, 1-3. 4-6. 7-8/Mt 10, 34—11, 1  
Martes: Ex 2, 1-15/Sal 68, 3. 14. 30-31. 33-34/Mt 11, 20-24 
Miércoles: Ex 3, 1-6. 9-12/Sal 102, 1-2. 3-4. 6-7/Mt 11, 25-27 
Jueves: Ex 3, 13-20/Sal 104, 1 y 5. 8-9. 24-25. 26-27/Mt 11, 28-30 
Viernes: Ex 11, 10—12, 14/Sal 115, 12-13. 15 y 16. 17-18/Mt 12, 1-8 
Sábado: Cant 3, 1-4 o 2 Co 5, 14-17/Sal 62, 2. 3-4. 5-6. 8-9/Jn 20, 1-2. 11-18 
Domingo siguiente: Sab 12, 13. 16-19/Sal 85, 5-6. 9-10. 15-16 (5)/Rom 8, 26-27/ 

READINGS FOR THE WEEK OF JULY 16,  2023  
 
Sunday: Is 55:10-11/Ps 65:1, 11, 12-13, 14 (Luke 8:8)/Rom 8:18-23/Mt 13:1-23 or 13:1-9  
Monday: Ex 1:8-14, 22/Ps 124:1b-3, 4-6, 7-8/Mt 10:34—11:1  
Tuesday: Ex 2:1-15a/Ps 69:3, 14, 30-31, 33-34/Mt 11:20-24 
Wednesday: Ex 3:1-6, 9-12/Ps 103:1b-2, 3-4, 6-7/Mt 11:25-27 
Thursday: Ex 3:13-20/Ps 105:1 and 5, 8-9, 24-25, 26-27/Mt 11:28-30 
Friday:  Ex 11:10—12:14/Ps 116:12-13, 15 and 16bc, 17-18/Mt 12:1-8 
Saturday: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9/Jn 20:1-2, 11-18 
Next Sunday:  Wis 12:13, 16-19/Ps 86:5-6, 9-10, 15-16 (5a)/Rom 8:26-27/ 
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Did you know? July 15-16 || Protect children with disabilities 
Children living with disabilities are nearly three times more at risk 
for abuse and maltreatment, compared to children who do not 
have special needs. This mistreatment can range from physical, 
sexual, or emotional abuse or neglect. Safe adults can help pre-
vent this abuse, by recognizing the higher risk for these children 
and being alert to any signs of abuse. Because parents and care-
givers of these children are at increased risk of stress and isola-
tion, abuse may be harder to spot. For more information, read the 
VIRTUS® article “Children Living with Disabilities and Risk for Child 
Maltreatment and Victimization” at lacatholics.org/did-you-know/. 
 
Sabia Usted? Proteja a los niños con discapacidad 
Los niños que viven con discapacidades corren casi tres veces 
más riesgo de abuso y maltrato, en comparación con los niños 
que no tienen necesidades especiales. Este maltrato puede variar 
desde abuso o negligencia físico, sexual o emocional. Los adultos 
de confianza pueden ayudar a prevenir este abuso al reconocer el 
mayor riesgo para estos niños y estar alertas a cualquier señal de 
abuso. Debido a que los padres de familia y cuidadores de estos 
niños corren un mayor riesgo de estrés y aislamiento, el abuso 
puede ser más difícil de detector. Para obtener más información, 
lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Children Living with Disabili-
ties and Risk for Child Maltreatment and Victimization” (Niños que 
viven con discapacidades y riesgo de maltrato y victimización in-
fantil) en lacatholics.org/did-you-know/. 

Awareness week from July 23 –29.  
We encourage to view the You Tube  
Video, Live the Love: Discover Natural  
Family Planning: h ps://
www.youtube.com/watch?v=UBzE16KZ-pl 
as a standard part of your Marriage Prepa-
ra on Process. Natural Family Planning is 
an educa onal program that helps couples 
plan the size of their families. It teaches 
them to observe, record and interpret 
female body changes related to ovula on. 
With this knowledge, couples can iden fy 
the fer le and infer le phases in the 
woman’s menstrual cycle. In Spanish; 
Amor y Fer lidad, Fundacion Familia de 
las Americas. For Further NFP informa on, 
please go to our website at h ps://
familylife.lacatholics.org/marriage-
prepara on/ 

Discover Natural Family Planning  
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Observances for the week of July 9, 2023 
 
Sunday: 15th Sunday in Ordinary Time 
Tuesday: St. Camillus de Lellis, Priest   
Thursday: St. Apollinaris, Bishop and Martyr  
Friday: St. Lawrence of Brindisi, Priest and Doctor of the Church  
Saturday: St. Mary Magdalene  
Sunday: 16th Sunday in Ordinary Time 
 

Las conmemoraciones de la semana  
del 9 de Julio de 2023 

Domingo: 15º Domingo del Tiempo Ordinario 
Martes:  San Camilo de Lelis, presbítero   
Jueves:  San Apolinar, obispo y márƟr  
Viernes: San Lorenzo de Brindis, presbítero y doctor de la Iglesia  
Sábado:  Santa María Magdalena 
Domingo siguiente: 16º Domingo del Tiempo Ordinario 

 
Comunidad Catolica Valle de  

San Fernando 
Sabian ustedes que durante la pan-
demia muchos obtuvieron la ciudada-
nia USA pues bien no tuvieron  La cer-
emonia de graduacion aqui en la Igle-
sia de Maria Inmaculada, Bien ahora 
tendran esa opur nadad . Quieren 
mas informacion los sabados a las 
2:00pm puedes obtenerla en el Salon 
de Clases para la Ciudadania” Se esta 
considerando la Misa de Accion de 
Gracias, comida, musica , invitados 
familiars de los par cipantes. Nuestro 
lema es incorporarlos a la vida de ciu-
dadanos de este pais y unificar criteri-
os y votar en las elecciones. Atenta-
mente Jus cia Social y Ciudadania 
(818) 317 3619 

 

CONFIRMATION be taking REGISTRATIONS beginning July 
through August. Monday-Thursday from 4-6pm in the Youth 

Ministry office. Be sure to bring BapƟsm and First Communion 
cerƟficates along with a $100 deposit. 

 

Summer BIBLE STUDIES will be on Thursdays 6:30-8:00pm in 
the Father Luciano Hall. All High School students are invited. 

 

Las INSCRIPCIONES de CONFIRMACIÓN seran de julio a agosto. 
Lunes a jueves de 4 a 6 pm en la oficina de Confirmación. Aseg-

úrese de traer cerƟficados de BauƟsmo y Primera Comunión 
junto con un depósito de $100. 

 

Los ESTUDIOS BÍBLICOS de verano serán los jueves de 6:30 p. 
m. a 8:00 p. m. metro. en el salon Padre Luciano.  

Todos los estudiantes de secundaria están invitados. 

 
For more informaƟon please call the 

Youth Ministry office at (818) 899-0278, ext 7 
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¿QUÉ CLASE DE TERRENO ERES? 

El señor nos habla en la parábola del sembrador de diferentes terrenos en los que cae 
la semilla de la palabra, en el pedregoso, el lleno de abrojos y el bueno, en el que, aun 
que es bueno, en unos da más fruto que en otro, pues el fruto no depende solo del te-
rreno, sino también del cuidado que se Ɵene y de otros factores externos, como el cli-
ma, depredadores, plagas, etc., que podrían representar los diferentes contextos en los 
que estamos, las modas de turno, las culturas de cada Ɵempo y lugar,… 

Pero lo importante para nosotros es preguntarnos qué Ɵpo de terreno somos. Pues hay muchos factores 
externos que no están en nuestras manos y que no podemos cambiar, no podemos cambiar las modas, las 
ideologías en boga, ni tantas otras limitaciones materiales y culturales del mundo en que vivimos. Lo único 
que esta bajo nuestra responsabilidad directa es nuestra propia vida, nuestra mente y corazón. 

¿Qué dejo entrar en mi mente y corazón? ¿Abrojos, plagas, maleza, cizaña y engaños del mundo y del ma-
ligno, ideologías inventadas por hombres, adoctrinamiento pagano? ¿Cuido mi vida custodiándola de todo 
eso? ¿Trabajo en mi alma para quitar las piedras de mi terreno? Estamos llamados a colaborar con la acción 
divina en nuestras almas. El Espíritu Santo nos quiere sanƟficar y llenar de su Vida, pero necesita un poco de 
nuestra colaboración para quitar todo lo que obstaculiza nuestra apertura plena a Él, a sus gracias y bendi-
ciones. 

¿Cómo colaborar con su acción salvífica, sanadora y reparadora en nuestras almas? IdenƟfica las piedras 
que obstaculizan la recepción de su palabra. ¿Das Ɵempo suficiente para escucharle, para meditar y enten-
der su palabra? Tenemos Ɵempo para lo que decidimos, para lo que consideramos importante. Seguramen-
te hay mucho Ɵempo inverƟdo en cosas mucho menos importantes que tu crecimiento espiritual y sanƟfica-
ción. Revisa de dónde puedes tomar ese Ɵempo para leer escuchar y meditar su Palabra y la predicación de 
su Iglesia, pues esto es alimento esencial para la vida del alma. El mundo es como el camino duro, no quiere 
recibir la semilla de Dios. 

Tal vez hay que remover muchos obstáculos o estorbos, piedras que me impiden sacar Ɵempo para Dios, 
prejuicios y engaños que el diablo o el mundo puso en mi para que no me abra mas a Dios. O apegos y adic-
ciones que me quitan el Ɵempo en algo que no me enriquece como Dios quiere. 

Revisa también que ideas o convicciones has dejado entrar en tu vida, que doctrinas, ideologías, qué parƟ-
dos políƟcos, o qué clase de libros dejas que informen tu vida, que canales escoges escuchar y ver,… pues 
por ahí entra la menƟra, la Ɵniebla y cizaña del mundo y del maligno para apartarnos de la verdad y de la 
vida divina. 

QUEREMOS SER COMO EL BUEN TERRENO DE LA PARÁBOLA, en el que Dios se complace, pues da fruto a su 
Ɵempo, aunque sea poco, pero da frutos del Espíritu, porque está en la luz y trabaja y colabora con El para 
agradar a Dios y ser verdadero hijo suyo. 
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Mary Immaculate School  

Come Visit our School! 

Be part of our Family! 

We offer a strong Common Core curriculum, daily Religion 
classes that help students grow in their faith, STEM program, 
Smartboards in all classrooms, Chromebooks and iPads in all 
grade levels, extra-curricular activities, small classes, and 
highly qualified teachers with a combined 100 years of teach-
ing experience.   

Come see what a Mary Immaculate 
Education can do for your child!   

We are offering 25 scholarships to 
help the tuition cost!  

Ms. Verónica Macías , Principal 
Mrs. Rebecca Cisneros, Vice Principal 

Mrs. Hortencia Vargas, Secretary 
School Office: 818-834-8551 

www.maryimmaculateschool.org 
Please follow us on Instagram: 

@maryimmaculatecatholicschool   
SCHOOL STUDENT NON-DISCRIMINATION POLICY  

 

The school, mindful of its mission to be a witness to the love of 
Christ for all, admits students regardless of race, color, na onal 
origin, and/or ethnic origin to all rights, privileges, programs, and 
ac vi es generally accorded or made available to students at the 
school. 
 

The school does not discriminate on the basis of race, color, disabil-
ity, medical condi on, sex, or na onal and/or ethnic origin in the 
administra on of educa onal policies and prac ces, scholarship 
programs, and athle c and other school-administered programs, 
although certain athle c leagues and other programs may limit 
par cipa on and some archdiocesan schools operate as single-sex 
schools. 
 

While the school does not discriminate against students with special 
needs, a full range of services may not always be available to them. 
Decisions concerning the admission and con nued enrollment of a 
student in the school are based upon the student’s emo onal, aca-
demic, and physical abili es and the resources available to the 
school in mee ng the student’s needs. 

PROGRAMACION DEL ESTACIONAMIENTO 
 

Domingo 7:00 am—9:00 pm 
July  
 16 Grp. Oracion & Caballeros de Colon 
 23 Movimiento Familiar Cristiano 
 30 Encuentro Matrimonial 

 

Muchas gracias a todos por su servicio a la 
comunidad parroquial. 

Coordinadores: BENJAMIN DURAN & BLANCA FIGUEROA 

Parish Directory  /  Directorio Parroquial 
 

Executive Secretary: Nery Flores (818) 899-0278 ext: 1008   
Plant Manager Supervisor: Victor Lopez 
Receptionists/ Recepcionistas: (818) 899-0278  # 0  
Jessica Ayala, Diane Portillo, Ariana Manzo,  
Dalila Patino, Emely Patino, Trinidad Ayala 
 

Educación Religiosa / Religious Education:  
Religious Education Coordinator - Jose Luis Duarte 
Secretary - Giselle A. Ramos (818) 899 - 2111 
Web page: religiouseducationmi.weebly.com 
Horario de Oficina / Office Hours: 
Monday, Tuesday, Wednesday-  5:00 p.m.—8:00 p.m.  
 Lunes,     Martes,    Miercoles 
 

Catequesis Familiar / Family Catechesis: 
Dn. Jose Cruz & Felicitas Ortiz (818) 899-0278 
 

Ministerio Juvenil / Youth Ministry:  
Coordinadora / Coordinator: Lissette Villalobos 
Asistente de Oficina / Office Assistant: Ramsel Martinez 
(818)-899-0278 ext. 7 
Horarios de Oficina / Office Hours: 
Monday thru Thursday: —4:00p.m. – 6:00p.m.  
Lunes a Jueves        —4:00p.m. - 6:00p.m.  
 

Oficina de Matrimonios / Marriage Office:   
Coordinador de Bodas / Wedding Coordinator: 
Dn. Martin & Mina Orea 
(818) 899-0278  # 0 
*Las bodas se programan con seis meses de anticipación* 
*Weddings are scheduled six months in advance* 
 
R.I.C.A. /R.C.I.A.:  
Coordinador / Coordinator: Dn. Martin & Mina Orea 
(818) 899-0278 # 0 

Para anuncios del boletin, contactar a la oficina parroquial.  
For bulletin announcements, contact the parish office.   

English speaking Catechist Needed 
Dear English speaking parishioners  would 
you like to volunteer and become a RCIA cat-
echists? Please contact the parish office to 
get more informaƟon at 818 899 0278.  
Proverbs 22:6 Train up a child in the way he should 
go; even when he is old he will not depart from it. 
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Put healthy food on your  
table with CalFresh.

Our team is available to  
answer your questions and 
help with your application.

818-896-0246

Pon comida saludable en  
su mesa con CalFresh.

Nuestro equipo está  
disponible para responder  
a sus preguntas y ayudar  

con su solicitud.
818-896-0246

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Tara Holley

 
tholley@4LPi.com

(800) 950-9952 x2134
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WHAT KIND OF TERRAIN ARE YOU? 

The Lord speaks to us in the parable of the sower  of different lands in which the 
seed of the word falls, in the stony, the full of briars and the good, in which, alt-
hough it is good, in some it bears more fruit than in another, because  the fruit 
does not depend only on the soil, but also on the care that is taken and other 
external factors., such as climate, predators, pests, etc., which could represent 
the different contexts in which we are, the fashions of the day, the cultures of 
each Ɵme and place,... 

But the important thing for us is to ask ourselves what kind of terrain we are. For there are  many ex-
ternal factors that are not in our hands and that we cannot change, we cannot change the fashions, 
the ideologies in vogue, or so many other material and cultural limitaƟons of the world in which we 
live. The only thing that is under our direct responsibility is our own life, our mind and heart. 

What do I let into my mind and heart? Thorns, plagues, weeds, tares and decepƟons of the world and 
the evil one, ideologies invented by men, pagan indoctrinaƟon? Do I take care of my life by guarding it 
from all that? Do I work on my soul to remove the stones from my land? We are called to collaborate 
with divine acƟon in our souls. The Holy Spirit wants to sancƟfy us and fill us with His Life, but He 
needs a liƩle of our collaboraƟon to  remove everything that hinders our full openness to Him, to His 
graces and blessings. 

How can we collaborate with his salvific, healing and reparaƟve acƟon in our souls? IdenƟfy the 
stones that hinder the recepƟon of his word. Do you give yourself enough Ɵme to listen to Him, to 
meditate and understand His word? We have Ɵme for what we decide, for what we consider im-
portant. Surely there is a lot of Ɵme invested in things far less important than your spiritual growth 
and sancƟficaƟon. Check where you can take that Ɵme to read listen and meditate on His Word and 
the preaching of His Church, for this is essenƟal food for the life of the soul. The world is like the hard 
road, it does not want to receive the seed of God. 

Perhaps we have to remove many obstacles or hindrances, stones that prevent me from making Ɵme 
for God, prejudices and decepƟons that the devil or the world put in me so that I do not open myself 
to God anymore. Or aƩachments and addicƟons that take away my Ɵme in something that does not 
enrich me as God wants. 

Also check what ideas or convicƟons you have let into your life, what doctrines, ideologies, what po-
liƟcal parƟes, or what kind of books you let inform your life, what channels you choose to listen to and 
see,... For there comes the lie, the darkness and tares of the world and the evil one to separate us 
from the truth and the divine life. 

WE WANT TO BE LIKE THE GOOD GROUND OF THE PARABLE, in which God is pleased, because he 
gives fruit to his Ɵme, even if it is liƩle, but  he bears fruits of the Spirit, because he is in the light and 
works and collaborates with him to please God and be his true son. 


